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O  L  O  G , C -P   
O  T  U  — V  S  

In the spirit of the Holy Family of Nazareth, the mission 
of Our Lady of Guadalupe parish is to be a humble, bilin-
gual, pro-life, pro-family Catholic community, joyfully 
announcing the Gospel. We welcome all to religious edu-
cation in the fullness of the Truth entrusted to the Church. 
We invite all to celebrate with reverence and unity the 
real presence of Christ in the rites of our Liturgy. We call 
our members to the humble obedience of faith and to sac-
rificial service for the sake of building up the Body of 
Christ.  

661) 323-3148 ♦ Fax (661) 323-6016 ♦ office@guadalupebakersfield.org ♦ www.guadalupebakersfield.org ♦www.holyspouses.org 

SHRINE/PAVILION / SANTUARIO/ PABELLON 
4600 E. Brundage Ln., Bakersfield, CA 93307 

PARISH CHURCH / IGLESIA PARROQUIAL 
 601 E. California Ave., Bakersfield, CA 93307                                              

DAILY MASS: 
Mon/Wed/Fri 8:00am 
Tues & Thurs 7:00am 

SUNDAY MASS: 
Sat. Vigil 5:30pm 

Sun. 6:45am, 10:00am, 6:30pm 

MISA DIARIA: 
Lun/Mie/Vie 7:00am 
Mar/Jue/Sáb 8:00am 

Sáb. Vigilia 7:00pm 
Dom. 12:00pm 

MISA DOMINGO: 

ADORATION: Thurs. 11:45am – Fri. 6:30am 
CONFESSIONS/ CONFESIONES: 
   Thursday/Jueves & Friday/Viernes 6:00pm 

 SUNDAY MASS: 11:45am (3rd Sunday Latin)  
 MISAS DOMINGO: 8:15am; 10:00am 
        1:45pm (1er Domingo en Latín); 5:30pm 

Administered by the Oblates of St. Joseph ♦ www.osjusa.org 

May 7, 2023 
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F  S   E  

May 6 – May 13 

Mass † Intentions 

P  D  
Oblates of St. Joseph 

Fr. Shaji Athipozhi, O.S.J./Pastor  
shaiathipozhi@gmail.com / 661-323-3148 Ext.206  

Fr. Gustavo López, O.S.J./Vicar  
frgustavo@osjoseph.org / 661-323-3148 Ext. 204 

Fr. Sergio Pérez, O.S.J./Vicar  
sperez@osjusa.org / 661-323-3148 Ext. 205 

Fr. Larry Toschi, O.S.J./Chapel 
frlarry@osjusa.org / 661-323-3148 Ext. 203 

 

Parish Office: 
(661) 323-3148 ♦ Fax (661) 323-6016  

Angela Aguilar/Office Manager Ext. 212 
angela@guadalupebakersfield.org 

Mónica Alamillo/Secretary Ext. 202 
monica@guadalupebakersfield.org 

Dayana Guzmán/Receptionist Ext. 201 
dayana@guadalupebakersfield.org 

Doris Martin Safe Environment Ext. 202 
doris@guadalupebakersfield.org  

Office Hours 
Monday 2:00 pm to 5:00 pm 

Tuesday thru Friday 
9:00 am to 12:30 pm & 1:30 pm to 5:00 pm 

Closed Saturday and Sunday 
 

School 
(661) 323-6059♦ Fax (661) 323-6058  

Sr. Susana Del Toro Vargas S.J.S/Principal 
sdeltoro@olgsjs.org  

Dora Loreto/Secretary 
dloreto@olgsjs.org 

 

Religious Education 
507 E. 11th St.   

 (661) 323-7642 ♦ Fax (661) 323-6016  
Aida Núñez/Director 

aida@guadalupebakersfield.org 
Heidi Muñoz/Assistant 

heidi@guadalupebakersfield.org 
Rosa Vargas/Assistant 

rosa@guadalupebakersfield.org  
Jessica García/Assistant 

Jessica@guadalupebakersfield.org 
Office Hours 

Monday thru Wednesday 
10:00 am to 12:30 am & 1:30 pm to 3:30 pm 

And 5:00 pm to 6:30 pm 
Saturday 10:00 am to 12:00 pm and 12:30 to 2:00 pm 

Sunday 9am to 12pm 
Closed Thursday and Friday 

 

Virginia Ruiz/Campaign Director (661) 323-3073 
olgcampaign@guadalupebakersfield.org  

 

Ministries 
Nallely Sánchez/Youth Minister (661) 731-2454 

Rosa Muñoz/Liturgy Coordinator (661) 809-4534 
Toña Castellanos/Pro-Life Coordinator (661) 397-4811 
María Neri/Bereavement Coordinator  (661) 832-8681 

Sandra García/Miscarriage  (661) 633-4476 
Virginia Ruiz/Post-Abortion Healing  (661) 281-9536 

Crescenciano Rosales/Grupos de Oración (661) 327-0832 
 
 
 

F  S   E   
Saturday May 6th 
5:30 pm Eng. (Church) Víctor & Delia Vásquez (Anniversary) 
7:00 pm Sp. (Church) † Rosio Calderón 
Sunday May 7th  
6:45 am Eng. (Church) Parishioners 
8:15 am Sp. (Shrine) Adriana Cabrera (Cumpleaños) / Familia 
10:00 am Eng. (Church) † Vidal Martínez  
10:00 am Sp. (Shrine) † Ronald & Helen López / Virginia 
11:45 am Eng. (Shrine) † Beatriz Hernández / Yolanda 
12:00 pm Sp. (Church) Guadalupanos Vivos & Difuntos 
1:45 pm Sp. (Shrine) Bodhi Vanegas (Cumpleaños)  
5:30 pm Sp. (Shrine) † Juana Hernández / Hija & Nuera 
6:30 pm Eng. (Church) All Priest 
Monday May 8th                                           E  W                     
7:00 am Sp. (Church) † Pedro & Alicia Acuna / Hijos 
8:00 am Eng. (Church) † Timoteo Hernández 
Tuesday May 9th                                           E  W   
7:00 am Eng. (Church) † Rosa, Salvador & Enrique / Martha 
8:00 am Sp. (Church) † Ángel & Ausilio Vargas / Carmen O. 
Wednesday May 10th                                  S  J  A    
7:00 am Sp. (Church) Mason Rodríguez (Cumpleaños) 
8:00 am Eng. (Church) † Sara Villanueva 
Thursday May 11th                                      E  W    
7:00 am Eng. (Church) † George Medina Jr. / Padres 
8:00 am Sp. (Church) † Apolonia & Enrique Núñez 
Friday May 12th                        S   N   A   
7:00 am Sp. (Church) Bella María Pérez Soto (Birthday) 
8:00 am Eng. (Church) † Sara Villanueva 
9:00 am Eng (Church) All elderly & sick SJS 
Saturday May 13th                                O  L   F  
8:00 am Sp. (Church) Francisco Medrano (Cumpleaños)  
11:00 am (Shrine) First Communions 
1:00 pm (Church) Bellamaría Pérez Soto 
1:00 pm (Holy Spirit) Susana Jacome (Quinceañera)  
3:00 pm (Church) Juan & Linda Pinales (40 Aniversario) 
3:00 pm (Shrine) Jalynne Valerie Garret 

 
Pray for - Oren Por Los Fallecidos  

Omar Vanegas and Ignacio Ramírez who died recently. 
                                                                                                                                                                   
 

Fifth Sunday of Easter May 7, 2023 
Jesus said to him, 

“I am the way and the truth and the life. 
No one comes to the Father except through me. 

If you know me, then you will also know my Father.”  
(Jn 14:6-7) 
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M   W   D    W : $876 
T   W   4/30/2023: $16,214 

EVENTS CALENDAR  
 CALENDARIO DE EVENTOS 

Open Meetings this Week 
Juntas Abiertas esta Semana 

Mon. 5/8 7:00 pm Al-Anon Amor y Fe—St. Joseph Marello 
Wed. 5/10 6:00 pm Lumen Christi—San Juan Diego 
Wed. 5/10 7:00 pm Al-Anon Amor y Fe—St. Joseph Marello 
Thurs. 5/11 6:30 pm Saulo de Tarso-Teens—Social Hall 
Fri. 5/12 5:00 pm Legión de María—St. Joseph Marello 

Sun.-Mon. 5/14-22 Mother’s Day Novena of Masses 
Mon. 5/15 Mass of the Unforgettables 7:00pm—Shrine 
Tues. 5/16 Misa de los Inolvidables 7:00pm—Santuario 
Fri. 5/19 School Graduation Mass 11:00am—Church 
Fr. 5/19 Youth Confirmation 6:30pm—Shrine 
Sat.-Sun. 5/20-21 Retiro Familia Natural Vive Mejor—OLG Hall 
Tues. 5/30 St. Joseph Marello Bilingual Mass 7:00pm—Church 
Sat. 5/27 Misa de Vigilia de Pentecostés 7:30pm—Misión Espíritu Sto. 
Fri.-Sat. 6/9-11 Disciples Ignited Retreat—OLG Hall 
Sun. 6/11 Corpus Christi Procession—Shrine  
Sun.-Mon. 6/18-26 Father's Day Novena of Masses 

T  W  S  C  
The Second Collection for this week will be for the Building 

Fund. Thank you for your generosity. 
 
 
 
 
 

 
E  S  S  C   

La Segunda Colecta de esta semana  será para el fondo de cons-
trucción. Gracias por su generosidad. 

Church  
Collections 

 
4/30/2023 

Shrine  
Collections 

 
4/30/2023 

5:30 pm Sat. $401 8:15 am  $2,645 

7:00 pm Sat. $576 10:00 am  $2,278 

6:45 am  $684 11:45 am $1,607 

10:00 am  $1,507 1:45 pm $2,058 

12:00 pm $1,634 5:30 pm $738 

6:30 pm $1,210   

Total $6,012 Total $9,326 

B  F  T   2/28/2023 
Spent on Chapel Construction          $1,947,273.83 
 

Total in the Bank                     $5,374,527.92 

4/30/23 S  C :  
B  F  $2,869 

C  H  M  $9,189 

V  H  H  
Please join the Oblates of St. Joseph Priests, Sisters Serv-
ants of the Blessed Sacrament and the vocation group to 
pray for an increase in vocations before the Blessed Sac-
rament. Thursday, May 11th at 7:30pm at the church.  
 
 
 
 
 

 
 

 H  S  V  
Por favor únase a los Padres Oblatos de San José, Herma-
nas Siervas de Jesús Sacramentado y el grupo vocacional 
para la Hora Santa Vocacional para orar por un aumento 
en vocaciones ante el Santísimo Sacramento en Adora-
ción. Jueves 11 de mayo a las 7:30pm en la Iglesia. 

  M    U   
On Monday, May 15th at 7:00pm at the Shrine on Brund-
age there will be a Mass for the babies who lost their lives 
in miscarriage. Please call   Rosa 661-444-6526 for more 
information or to give your baby’s name to be announced 
during Mass. 
 

W    U  
Workshop for moms and couples who have lost a baby 
before or shortly after birth. Regardless of time, mother's 
always remember their Unborn baby. 
Friday May 12, 6:30 pm in Saint Raphael room  
For more information: Rosa (661) 444-6526. 

M    I  
El martes 16 de mayo a las 7:00 pm en el Santuario de 
Brundage habrá una Misa por los bebés que perdieron la 
vida en un aborto espontáneo. Llame a   Rosa  
661-444-6526 para obtener más información o para dar el 
nombre de su bebé para que se anuncie durante la Misa. 
 

T    I  
Talleres para madres y parejas que han perdido un bebé 
antes de nacer o al poco tiempo de nacer. ¡No importa el 
tiempo que haya pasado, una madre nunca olvida a sus 
hijos! Viernes 12 de Mayo, 6:30 pm en el Salón San Mi-
guel. Para más información : Sandra (661)633-4476. 

B   M   
For the Sacrament of marriage of Mr. Concepción 
Morales Rincón and Miss. Hilda Grande Álvarez 
that will take place at Parish of La Purisima in Pue-
bla, México. 

A   
Correspondientes del sacramento del Matrimonio del 
Joven Concepción Morales Rincón y la Srta. Hilda 
Grande Álvarez que se llevará a cabo en la Parro-
quia de La Purisima en Puebla, México. 
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R  “L  F  N  V  M ” 
Se llevará a cabo el fin de semana 20 y 21 de mayo del 2023 en el Salón Guadalupe de 9am a 6pm.  Este es un taller pa-
ra parejas casadas, parejas comprometidas y para cualquier adulto interesado.  Temas cubiertos: sexualidad,  matrimo-
nio, comunicación, paternidad responsable, formación, familia natural y la misión de la familia. Para más información 
favor de llamar a Francisco y Verónica Hernández 333-7047. 

 M ’  D  E   
Mothers Day is next Sunday, May 14th.  The ushers are 
passing out the envelopes for your Mother’s Day inten-
tions.  Please place the name of your loved one and your 
donation in the envelope and place it in the collection 
basket or take it to the parish office.  These envelopes 
will remain near the altar for 9 days. 

S  P  E  D  D  L  M   
El día las Madres es el próximo domingo 14 de mayo.  
Los ujieres están distribuyendo los sobres para las inten-
ciones del Día de las Madres.  Los puede depositar con el 
nombre de su ser querido junto con su donación en la co-
lecta o traerlo a la oficina en horas de oficina.  Estos so-
bres permanecerán cerca del altar durante 9 días. 

 

S . J  M  S  M  
You are invited to the Bilingual Mass in honor of St. 
Joseph Marello, founder of the Oblates of St. Joseph.  
Tuesday, May 30 at 7:00pm at the Church.  
“We cannot doubt Jesus' love for us.  So cheer up!”  

 -St. Joseph Marello  

M  S   S  J  M  
Todos están invitados a la Misa Bilingüe en honor a 
San José Marello, fundador de los Oblatos de San 
José.  La Misa será el martes 30 de mayo a las 
7:00pm en el la Iglesia. “No podemos dudar del 
amor de Jesús por nosotros. Así que anímate!”  

 -San José Marello 

 V   P   
Por favor acompáñenos a la Misa de Vigilia de Pentecostés  

de la Misión Espíritu Santo,  
Sábado 27 de mayo a las 7:30 PM 

 C  S  K  C  2023 
Come join some fun as we learn about our mission to 
know, love, and follow Jesus. All kids ages 5-12 are 
invited during this Mission from June 19-23, 9 AM - 
2:00 PM. $30 for 1st child, $15 for every sibling. 
Snacks and Drinks provided: please bring your own 
lunch. Register by June 9 by clicking the QR code. 

C  C   V   
 N  2023  

Ven y únete a la diversión mientras aprendemos sobre 
nuestra misión de conocer, amar y seguir a Jesús. Todos 
los niños de 5 a 12 años están invitados durante esta Mis-
ión del 19 al 23 de junio, de 9 a. m. a 2:00 p. m. $30 por el 
primer hijo, $15 por cada hermano. Aperitivos y bebidas 
proporcionados: traiga su propio almuerzo. Regístrese 
antes del 9 de junio haciendo clic en el código QR. 

 E  A  E   J  
C  M   A  

Porque como hijos de Dios queremos hablar con nuestro 
Padre, seguimos preparándonos para adorar debidamente a 
Nuestro Señor Jesús Eucaristía en su nueva capilla de ado-
ración perpetua de Belén. La siguiente clase será el miér-
coles 17 de Mayo del 2023 de 7pm a 8:30pm en el Santua-
rio de la calle Brundage. 
 

Nuestro enfoque será en los numerales 2759 al 2802, Pa-
dre Nuestro primera parte. Estas enseñanzas están disponi-
bles y recomendadas a los fieles de la comunidad y a los 
feligreses en general de cualquier otra parroquia. Son 
OBLIGATORIAS para los líderes de grupo, coordinadores 
de ministerios y para todas las personas que deseen com-
prometerse a las Horas Santas regulares cuando nuestra 
capilla esté terminada. 
 

“Preparémonos con amor para adorar al Amor de los Amo-
res”. No faltes! Sé puntual. 

T  E  L   J  
M  A  C  

Because as children of God we want to talk to our Father, 
we continue to prepare ourselves to duly adore Our Lord 
Jesus the Eucharist in his new chapel of perpetual adora-
tion in Bethlehem. The next class will be on Wednesday 
May 17, 2023 from 7pm to 8:30pm at the Shrine on 
Brundage. 
 

Our focus will be on numbers 2759 to 2802, Our Father 
first part. These teachings are available and recommended 
to the faithful of the community and to the parishioners in 
general of any other parish. They are a MANDATORY for 
group leaders, ministry coordinators, and all individuals 
who wish to commit to regular Holy Hours when our 
chapel is completed. 
 

"Let us prepare with love to adore the Love of Loves". Do 
not miss! Be punctual. 
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The Story of Our Lady of Fatima 
Between May 13 and October 13, 1917, three Portuguese 
children–Francisco and Jacinta Marto and their cousin 
Lucia dos Santos–received apparitions of Our Lady at 
Cova da Iria near Fatima, a city 110 miles north of Lis-
bon. Mary asked the children to pray the rosary for world 
peace, for the end of World War I, for sinners, and for the 
conversion of Russia. 
 
Mary gave the children three secrets. Following the 
deaths of Francisco and Jacinta in 1919 and 1920 respec-
tively, Lucia revealed the first secret in 
1927. It concerned devotion to the Immac-
ulate Heart of Mary. The second secret was 
a vision of hell. When Lucia grew up she 
became a Carmelite nun and died in 2005 
at the age of 97. 
 
Pope John Paul II directed the Holy See’s 
Secretary of State to reveal the third secret 
in 2000; it spoke of a “bishop in white” 
who was shot by a group of soldiers who 
fired bullets and arrows into him. Many 
people linked this vision to the assassina-
tion attempt against Pope John Paul II in 
St. Peter’s Square on May 13, 1981. 
The feast of Our Lady of Fatima was ap-
proved by the local bishop in 1930; it was 
added to the Church’s worldwide calendar 
in 2002. 
 
Reflection 
The message of Fatima is simple: Pray. Unfortunately, 
some people—not Sister Lucia—have distorted these 
revelations, making them into an apocalyptic event for 
which they are now the only reliable interpreters. They 
have, for example, claimed that Mary’s request that the 
world be consecrated to her has been ignored. Sister Lu-
cia agreed that Pope John Paul II’s public consecration in 
St. Peter’s Square on March 25, 1984, fulfilled Mary’s 
request. The Congregation for the Doctrine of the Faith 
prepared a June 26, 2000, document explaining the “third 
secret.” 
 
Mary is perfectly honored when people generously imi-
tate her response “Let it be done to me as you say” (Luke 
1:38). Mary can never be seen as a rival to Jesus or to the 
Church’s teaching authority, as exercised by the college 
of bishops united with the bishop of Rome. 

La historia de Nuestra Señora de Fátima 
Entre el 13 de mayo y el 13 de octubre de 1917, tres niños 
portugueses, Francisco y Jacinta Marto y su prima Lucia 
dos Santos, recibieron apariciones de Nuestra Señora en 
Cova da Iria, cerca de Fátima, una ciudad a 110 millas al 
norte de Lisboa. María pidió a los niños que rezaran el 
rosario por la paz mundial, por el fin de la Primera Guerra 
Mundial, por los pecadores y por la conversión de Rusia. 
 

María les dio a los niños tres secretos. Tras la muerte de 
Francisco y Jacinta en 1919 y 1920 respectivamente, 
Lucía reveló el primer secreto en 1927. Se trataba de la 

devoción al Inmaculado Corazón de María. 
El segundo secreto fue una visión del in-
fierno. Cuando Lucía creció se hizo monja 
carmelita y murió en 2005 a la edad de 97 
años. 
 
El Papa Juan Pablo II ordenó al Secretario 
de Estado de la Santa Sede que revelara el 
tercer secreto en 2000; hablaba de un 
“obispo de blanco” que fue baleado por un 
grupo de militares que le dispararon balas y 
flechas. Mucha gente relacionó esta visión 
con el atentado contra el Papa Juan Pablo II 
en la Plaza de San Pedro el 13 de mayo de 
1981. 
La fiesta de Nuestra Señora de Fátima fue 
aprobada por el obispo local en 1930; se 
agregó al calendario mundial de la Iglesia 
en 2002. 

 
Reflexión 
El mensaje de Fátima es simple: Oren. Desafortunadamen-
te, algunas personas, no la hermana Lucía, han distorsiona-
do estas revelaciones, convirtiéndolas en un evento apoca-
líptico del que ahora son los únicos intérpretes confiables. 
Por ejemplo, han afirmado que se ha ignorado la petición 
de María de que se le consagre el mundo. Sor Lucía estuvo 
de acuerdo en que la consagración pública del Papa Juan 
Pablo II en la Plaza de San Pedro el 25 de marzo de 1984 
cumplió con el pedido de María. La Congregación para la 
Doctrina de la Fe preparó un documento del 26 de junio de 
2000 explicando el “tercer secreto”. 
 

María se siente perfectamente honrada cuando la gente 
imita generosamente su respuesta: “Hágase en mí como tú 
dices” (Lucas 1:38). María nunca puede ser vista como 
rival de Jesús o de la autoridad docente de la Iglesia, tal 
como la ejerce el colegio de obispos unido al obispo de 
Roma. 

 A   F :  
P   S  C  

La Familia de San José invita a todos a unirse a nuestra 
peregrinación anual al Santuario de San José, Guardián 
del Redentor en Santa Cruz, CA el sábado 15 de julio. 
Nos reuniremos en el estacionamiento de la iglesia en 
California Ave. a las 5: 30 AM y regreso a las 11:30 PM. 
El costo es de $55 e incluye almuerzo. Disfruta de un vi-
aje espiritual con una gran vista al mar. Para obtener más 
información, llame a Sandra López al 661-565-4846. 

S   D :  
P   S  C  

The Family of St. Joseph invites everyone to join our an-
nual pilgrimage to the Shrine of St. Joseph, Guardian of 
the Redeemer in Santa Cruz, CA on Saturday July 15. We 
will meet in the church parking lot on California Ave. at 
5:30 AM and return by 11:30 PM. The cost is $55 and 
includes lunch. Enjoy a spiritual trip with a great view of 
the ocean. For more information please call Sandra Lopez 
at 661-565-4846 
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IMPORTANT—PARISH REGISTRATION 
It is important to register in the parish. Please complete 
the form above and place it in the collection basket. If you 
are registered and have moved or phone number has 
changed, please update your information.  If we don’t 
have your correct address the envelopes will be returned. 

IMPORTANTE—REGISTRO PARROQUIAL 
Es importante registrarse en la parroquia. Complete el 
formulario de arriba y colóquelo en la canasta de recolec-
ción. Si está registrado y se ha mudado o el número de 
teléfono ha cambiado, actualice su información. Si no 
tenemos su dirección correcta, los sobres serán devueltos. 

 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -  
  

New Resident, Parishioner Registration Form / Forma de Registro de Feligrés o Residente Nuevo  
 

Name/Nombre:  

Mailing Address/Domicilio:  

Cit /Ciudad:  Zip/Código:  

E-mail/Cor eo elect ónico:  

Phone#/Teléfono:  Cell/Cel  

English                    Español   

Do you care to receive envelopes? Yes____  No____ 
Are you interested in serving in any of our liturgical or  
catechetical ministries? Yes____  No____  
(If yes is checked above, you will be contacted by the office) 
 
Le gustaría recibir sobres? Si____ No____ 
Esta interesado/a en servir en alguno de nuestros ministerios 
litúrgicos o catequéticos? Si____ No____ 
(Si marco si arriba, será contactado/a por la oficina)  

P    A  C  
Dear Mary and Joseph, Holy Spouses, as a phase of con-
struction for the Shrine of Our Lady of Guadalupe Copa-
troness of the Unborn, please guide us to prepare a 
Chapel for Perpetual Adoration of the Blessed Sacra-
ment, in imitation of your first adoration of Jesus in the 
manger of Bethlehem. Amen.  

O    C   A  
Amados María y José, como etapa de la construcción del 
Santuario de Nuestra Señora de Guadalupe copatrona de 
los no nacidos, hágannos el favor de guiarnos a prepa-
rar una Capilla de Adoración Perpetua del Santísimo 
Sacramento, a imitación de su primera adoración de Je-
sús en el pesebre de Belén. Amén.  

Prayer to Our Lady of Fatima 
O Most Holy Virgin Mary,  

Queen of the most holy Rosary,  
you were pleased to appear to the children of  

Fatima and reveal a glorious message.  
We implore you, inspire in our hearts a  

fervent love for the recitation of the Rosary.  
By meditating on the mysteries of the redemption that  

are recalled therein may we obtain the graces  
and virtues that we ask, through the  

merits of Jesus Christ,  
our Lord and Redeemer.  

Amen. 

Oración a Nuestra Señora de Fátima 
Oh Santísima Virgen María, 
Reina del Santísimo Rosario, 

tuviste agrado en aparecer a los hijos de 
Fátima y revelar un mensaje glorioso. 

Te imploramos, inspira en nuestros corazones un 
amor ferviente por el rezo del Rosario. 

Meditando los misterios de la redención que 
son recordados en él para que obtengamos las gracias 

y virtudes que pedimos, a través de la 
méritos de Jesucristo, 

nuestro Señor y Redentor. 
Amén. 
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